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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

4 JUIN 1952. 4 }UNI ]952. 

PROJET DE LOI 
relatif au contrôle de certains organismes 

d'intérêt public. 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT. 

Article premier. 

1 . - Au littera B, supprimer les mots : 
« Société Nationale de la petite propriété terrienne; 
» Société Nationale des habitations et logements à bon 

marché·». 

2. - Au littera C, ajouter ce qui suit : 
« Société Nationale de la petite propriété terrienne; 
» Société Nationale des habitations et logements à bon 

marché. » 

Art. 7. 

« In fine » du § 2, ajouter ce qui suit 
« En ce qui concerne les travaux et fournitures, ces 

organismes sont tenus d'appliquer les clauses et conditions" 
administratives et techniques du cahier général des charges 
de l'Etat. » 

Art. 9. 

Remplacer le dernier alinéa du § 2, par le texte suivant : 
« Dans les organismes repris sous la rubrique D de 

l'article premier, le commissaire du Gouvernement, réqu» 
fièrement convoqué, doit exercer, séance tenante, le droit 
de recours dont il dispose. 

>) Le délai visé à l'alinéa 3 du présent paragraphe est 
ramené à huit jours francs, en ce qui concerne le Ministre, 
à moins que l'organe de gestion n'invoque l'urgence, auquel 
cas le délai est réduit à deux [outs francs. » 

WETSONTWERP 
betreffende de contrôle op sommige instellingen 

van openbaar nut. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Eerste artikel. 

1. - ln littera B, volgende woorden weglaten : 
« Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom; 
» Nationale Maatschappij voor goedkope woningen en 

woonvertrekken. » 

2. - Aan littera C, het volgende toevoegen : 

« Nationale Meetscheppi] voor de kleine Landeigendom; 
» Netionele Maatschappij voor goedkope woningen en 

iooonoertrekken. » 

Art. 7. 

cc 1n fine >> van § 2, toevoegen wat volgt : 
« lnzeke werken en leveringen zijn deze organismen 

gehouden, de administratieve en technische clausules en 
voorwaarden van 's Rijks algemeen lastenkohier toe te 
passen. » 

Art. 9. 

Het laatste lid van § 2 vervangen door volgende tekst : 
« ln de organismen vermeld in de rubriek D van arti­ 

kel één, moet de Regeringscommissaris, die regelmatig 
werd uitgenodigd, op steenden voet het recht van beroep 
uitoefenen, waarover hij beschikt. 

» Wat de Minister aangaat wordt de termijn, bepaald in 
het 3• lid van deze paragraaf, teruggebracltt op acht vrije 
dagen, tenzi] het orgaan van beheer de hoogdringendheid 
inroept, in welk geval de termijn wordt teruggebracht op 
twee vrije dagen. » 

Voir: 
317 : Projet de loi. 
100 et 421 : Amendements. 

Zie, 
317; Wetsontwerp. 
400 en 411 : Amendementen. 
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Art. 10. 

Supprimer cet article. 

Art. 13. 
Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Les emprunts à plus de dix jours de date, que les orga­ 

nismes visés à l'article premier peuvent contracter dans les 
limites fixées par leurs statuts, sont soumis à l'autorisation 

· du Ministre dont ils relèvent et du Minist~e des Finances. 

> Ces organismes n'utilisent leurs avoirs et leurs dispo­ 
nibilités que pour réaliser des opérations et des investisse­ 
ments prévus par leur loi organique et leurs statuts. Les 
avoirs et les disponibilités qui ne seraient pas utilisés à cette 
fin doivent être investis en valeurs émises ou garanties par 
l'Etat ou en fonds publics dont la liste est établie par le 
Roi. Le Ministre des Finances peut toute] ois arrêter d'autres 
modalités pour le plecement de la portion des disponibilités 
non utilisée pour des opérations et des investissements visés 
par leur loi· organique et leurs statuts. » 

Art. 10. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 18. 

Entre les premier et deuxième alinéas du § 1 intercaler 
un nouvel' alinéa, rédigé comme suit: 

" Lorsque le.capital de l'organisme d'intérêt public a été 
totalement ou partiellement souscrit par des personnes publi­ 
ques ou de droit privé, en vertu d'une convention d'associa­ 
tion intervenue entre ces personnes et l'Etat. les stetuts de 
cet organisme ne peuvent être modifiés que selon les dispo­ 
sitions .de sa loi organique, de ses actes constitutifs et de 
ses statuts. » 

Le Premier Ministre. 

Art. 13. 

De tekst van oit arnxel vervangen door wat volgt : 
« De leningen. voor meet dan tien pa.gen welke de in 

àrtikel één vermelde organismen, binnen de perken in hun 
statuten gesteld, mogen aangaan, worden aan de Minister 
va11 wie zij af hangen en aan de Minister van Financiën ter 
machtiging· voorgelegd. 

» Deze organismen zullen hun tegoeden en hun beschik­ 
bare gelden slechts moqer: gebruiken voör oertichtingen en 
beleggingen, voorzien in hun organieke wet en hun stetuten. 
De tegoeden en de beschikbare gelderz .. die voor deze doel­ 
einden niet zouden gebruikt worden, zullen worden belegd 
in door de Staat uitgegeven ef fee ten, alsmede in openbare 
fondsen waarvan de Koning de li;st vaststelt. De Minister 
van Financiën mag nochtans andere beleggingsmodaliteiten 
vastleggen voor het deel der beschikbare gelden, dat niet 
wordt gebruikt voor verrichtingen en beleggingen bepaald 
door de organieke wet en door de statuten. » 

Art. 18. 

Tussen het eerste en tweede lid van § 1 een nieuw lid 
inlassen, dat luidt ais volgt : 

« Wanneer het kapitaal van de instelling van openbaar 
nut geheel of gedeeltelijk werd onderschreven door open­ 
bare of privaatrechtelijke lichamen, krachtens een overeen­ 
komst van samenwerking tussen deze lichamen én de Staat, 
kunnen de statuten van dit organisme slechts gewijzigd wor­ 
den volgens de bepalingen van zijn organieke wet, van zijn 
oprichtingsakte en zijn statuten. » 

De Eerste-Minister, 

J. VAN HOUTTE. 


